
Erieus Olai: Chronica Gothorum. 

ELLA KYRIK-HELTMAN: Det svenska medeltidslatinet har 
Källkritiska, textkritiska från filologisk sida hittills icke rönt den 
Qch språkliga s tudier  t i l l  uppmärksamhet, som hade varit önsk- 
Ericus 81ai: Chronica GO- värd och rimlig, utan utgör fran filolo- 
thorum. Lund 1944. gisk synpunkt sett ett till största delen 

ännu obeträtt arbetsfält. Det lider intet 
tvivel om att ett grundligt utforskande av medeltidens latin i 
Sverige skulle vara till gagn icke blott för historikerna, som på 
detta område alltför länge fått vänta på stödet av filologin såsoni 
hjälpvetenskap, utan aven för den latinska sprakforskningen 
själv. Ej minst ur denna principiella syiipunkt bör Ella Nyrin- 
Weumans avhandling om Ericus-Blai-krönikans texttradition, 
språk sch stil hälsas med stor tillfredsställelse, och det ar att 
hoppas att den blir en stöt i riktning mot ett intimare och effek- 
tivare samarbete mellan historiker och filologer, ett samarbete 
vars närmaste uppgift bleve att presentera de medeltidslatinska 
dokuinenten i editioner soin kunna motsvara moderna vetenskap- 
Iiga ansprak. 

Ericus Olais krönika utgavs första gangen år 1615 av Jo- 
hannes RPessenius. Det en för sin tid säkert nyttig edition, 
gjord med vissa försök till filologisk metod, men framför allt 
med en långtgaende egenmäktighet i fråga om textkonstitutionen, 
som bl. a. tagit sig uttryck i att &!essenius utelämnat största de- 
len av inledningskapitlet och även i övrigt företagit strykningar 
och andringar, särskilt i syfte att genom att neutralisera Ericus 
Olais klerikala ställningstagande stärka sin egen position hos 
Gustav II iPdolf l. Ett omtrvck av &fessenius9 edition föranstal- 
tades ar E654 a17 Johannes Loccenius. Så följde 1828 en mera 
vetenskaplig edition, utförd av Erik Gustaf Geijer och Johan 
Menric Schröder i andra bandet av Scriptores rerum Suecicarum 
(SRS). Det är  den seiiaste och basta utgåvan av Ericus Olais 

Jfr  härom Harald Olsson, Johannes hIesse11ius' Scondia Illustrata. 
Lund 19.24. s. 193 f .  
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krönika, och den inneh5llen- bl. a. en kortfattad beskrirniiig a r  
váira fem $evarade handskrifter samt eii Iikaledes kortfattad text- 
kritisk apparat. Icke desto nliiiclre a r  den ur modern uetensliap- 
lig synpunkt i högsta grad otillfredsstallailde, för att icke saga 
underiiaålig, och för noggraniiare bruk icke användbar utan råd- 
fr5giiiiig av handskrifterila. En ny edition är i allra högsta gracl 
av behovet pikallad, och det a r  sasom förarbete till en sadaii 
som Ella Nyriii-Heuinans avhandling äger sitt förilämsta rarde. 

Författariilnan a r  filolog, Iiirjuiige till Einar Löfstedt, och 
hennes arbete utgör en rent filologisk studie till liröniliails text. 
Detta galler aren avhandlingens första avsiiitt som betitlas »Kall- 
kritiska studier)). En historiker vailtar sig nog av denna rubrili 
ett bidrag till utforskning av lirönikails rent historislia, sakliga 
kallor, så mycket mera soin en systemalisk uildersöliniii~ a r  
(lessa aimu inte gjorts och får betecknas som en viktig forsliilings- 
uppgift redaii därför att Ericus Olai i icke ringa utslräckiiiizg 
bygger på sederinera förlorat kallmaterial. P<rönikalis tydligt 
frarnträdai~de karaktar av kompilatioii skulle för övrigt p5 för- 
hand liernna garaiitera ett gott resultat av en sådan kalluiider- 
sökning. Det a r  emellertid icke detta förf. avsett ined siii »Ball- 
kritiska)) del, utan heiiiies behandling galler blott cle siilistiska 
förebilderna. Hon använder sålunda termen kallkritili i en mindre 
lämplig IsemarIiePse, aven oin det b6r medges att de stilistislia 
niönstren eineilan&t Iioi~~rnlE att influera även sakframstalliiingen. 
hded reservation för terminologin kan det utan vidare sagas, att 
förf:s bidrag till utforskaridet av Ericus Olais stilistiska förebil- 
der ar av stort iiitresse och ger en klarare bild an  förut saval 
av hans teologiska orientering som av hans Bompilaloriska ar- 
betssätt. Sannmanstallilingen av det otal l,ibelcitat, varined E. 
0. ideligen röjer sin teologislia syn på historien, har  därvid varit 
en gaiislia möciosarn del av  förf:^ arbete, ehuru vi lia en iidi- 
ständig T'ulgatakonkordai~c att tillgå. Det förefaller som om förf. 
gjort sin sak gr~andligt, och bil-xlcitateii fylla ej  mindre 511 tio 
sidor av avhandliiigen l. Ett mycliet gott spårsiilile röjer förf. 
vid påvisaildet av stilistislia lån i liröliikans inledilii?,gsliapitel, dar 
hon avslöjar större och mindre beroende av Innocentius III, Leo H, 
Petrus fraii Blois och (indirekt) Bernhard av Clairvaus. liiaiislie 
gör sig dock Imar och var en riss brist på skarpa och liritiskt 
omdiorne inarkhar. I förlagaii till Chroai. 15, 27 ff. (Petrus Ble- 
sensis, De Hierosolymitann peregrinatioile acceleranda) läses på 

i Trois detta skulle iaog e l 1  oc!i annat tillagg Iruiina gUras. S5 t. ex. 
tir Chr. 117,  13 f .  resicluuin locustae coiileclebat l~ rucus  hiimkal fraii Joel 1, 4 
i e s i c lu~~m locusiae corntilit 1,ruchus. 
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sid. 27 i avhandlingen följande: Relege alinalies et revolve histo- 
rias, regesque paucos invenies, qui morte commuili decesserint. 
In priinis occurrit tibi rex Saul, rex Ela filius Baasa, quem occi- 
dit Zamri servus eius et regnavit pro eo etc. Sammanställningen 
rex Saul, rex Ela ä r  omöjlig, vilket tycks ha undgått förf. I pa- 
rallellspalten (olämpligf nog trycker förf. genomgående E. 0 : s  
text till vänster och förlagan till höger) anföres E. 0 : s  motsra- 
righet: In primis occurrit rex Saul . . . Accedat Ela, rex Israel 
etc. De tre punkterna stå har för en följd av bibelcitat, varmed 
E. 0. skildrar Sauls olyckliga öde. Med andra ord: E. 0. har 
last förlagans text med större uppmarksamhet än  förf. och supp- 
lerat den Pucka som måste föreligga bos Petrus Blesensis efter 
rex Saul. I samma avsnitt hos Petrus finner man på sid. 29 i 
avh. följailde: Marco successit Alexander, ,4lexandro IIaximus, 
Julianus Maximo, Juliano Gordianus, et istorum trium quilibet 
gladio vitam terminavit. A T  dessa tre? Men det rör sig ju on1 
fyra personer: Alexander, Maximus, Julianus och Gordianus? 
E. Q. har kär följande: Marco successit Alexander, Alexandro 
Maximus Julianus, Rlaximo Julialao Gordianus os17., d. v. s. E. O. 
har genom att sammanföra &Hasimus och Julianus till en och 
samma person undgatt inkonsekvensen, medan förf. inte ens 
observerat den. Nu kan inte heller hlaximus Julianus rara  rik- 
tigt, tv nggon kejsare ined det namnet finns inte. Mellan Alexan- 
der Severus och Gordianus kommer daremot i Iiejsarlangden 
Jiaxiininus Shrax, och biaximus Julianus ar med säkerhet ett 
irorruptel för Maximinus. Som ytterligare exempel på bristande 
filologisk akribi hos förf. må anföras följande (s. 40 o. 48 i avh.): 
ceperunt jam populi Deum christianorum fortiorem clamare et 
cliis aliis clearaentiorem (utputa qhii in necessitatibus auxilium fer- 
iset, aliis diis saepe fallentihus et \7el ilon volei~libeis aut non ralen- 
tibus) suffragari, LAv denna interpunktion, som förf. slaviskt och 
okritiskt övertagit från SRS-editionen, där den antagligen beror 
på tryelifel, framgår ju på intet sätt att suffsagari hör intimt 
samman med valentibus (»förmådde hjälpa»)! Förseelsen kan 
synas bagatellartad, men ä r  i sejalva verket av principiell rack- 
vidd. Det tillkommer nämligeri en filolog att interpunktera så att 
Iäsa~inqen av texten icke försvaras utan underkattc-s. 

H sin helhet erbjuder ka~ i t l e t  om Ericus Olai och Adam av 
Bremen is. 35 f f . )  föga nytt, liksom ej heller det därpå följande 
om E. 0. och EibePlus de Magno Erici rege. Värdefullt a r  där- 
emot slutkapitlet i det »kallkritiska» avsnittet, dar förf. gjort ett 
gott arbete med att identifiera åtskilliga av de versrader som fin- 
nas inströdda i krönikans text (s. 46 f f . ) .  Intressant ä r  hl. a. 
påvisandet av spår efter en eljest okänd hyllningsdikt till Kristo- 
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fer av Bayern [s. 49).  Det rOr sig i övrigt huvudsakligen om 
citat fraii deii engelske fabelförfattareii Walther (Galterus hng- 
iicus) och annan didaktisk iiiedeltidspoesi, ineia sporadiskt aveil, 
ehuru eiidast p; indirekt vag, fran Ovidiims och Propertius. Knap- 
past sned ra-it anför emellertid förf. p& sid. 48 soin peiitameter 
orden Qui tecuill loquitur, teildit ad laqueum (Chr. 61, 411, dar 
teiidit star ometriskt för den erforderliga daktyleii. Möjligeii 
hör raden helt enkelt betralitas som prosa l. 

Till Ericus Blais krönika fiiiiias bevarade feii1 handslirifter: 
Upsaliensis (e') från Ar 1528, Biellieanus 1 (B) fraii år 1517, Re- 
gius 1 (R)  fråii l508 samt Bielkeaiius 2 tub) och Regius 2 (ur) .  
De två sistnamiicla ha  av Nyrin-Heuinan koilstaterats vara av- 
skrifter av C ocli salunch av miiiiiiaal betydelse för textkonsti- 
tueriiigei~. Utöver dessa fein liss förutsätter förf. bl. a. el1 för- 
lorad Codex Skytteanus, som skulle ligga till grund för Messe- 
ilius' edition av A r  1615 (s. 5 3 ) .  samt möjligen ytterligare e11 för- 
lorad hs, >,soii? p: clet iiärinaste överensstämt med C »  (s. 62, 
not 19). 

Att clet till ett så betylande historiskt verk existerat flera 
liss an de fem Ilevarade far 12eiraktas såsom givet. 31. a. fCPrut- 
sätter saiiihörigheten inellaii R och B en för dessa båda hss ge- 
inensain förlaga. och vissa för sanitliga hss gemensalnina fel 
förutsätta ett mellanled mellan E. 0 : s  originalmanuskript a ena 
sidan och RB:s förlaga samt U å den andra. Afeii de l~åcla för- 
lorade hss soin Kyriii-Heuinan postulerar äro rena faiitasifostei 
och några som helst bevis för antagandet framläggas ej. Codex 
Skytteanus' existens baseras på el1 passus i hlesseilius9 företal till 
siil edition, dar han tackar Johan Skvtte för att denne ställt en 
hs till hans förfogande. Förf. ställer sig inte clen nara till haiids 
liggande frågan: skulle ej denna hs kunna vara ideiltisk med 
någon av de fem bevarade hss? I själva verket torde denna fråga 
kunna besvaras jakande. Förf. visar själv upp och framhåller 
med eftertryck. att B a r  den hs \rarmed Messenius' text, ofta på 
ett ganska påfallande satt, iiarinast övereilsstamnier. Vad hind- 
rar  då att B är  deii av o\.lessenius omiiami~da handskrifteil? Vi$- 
serligen kan det visas, att ;\Iessenius aven anrant U och R, men 
detta star ju i full övensstammelse med vad mail kan tilltro ho- 
nom av filologisk metod '. Och att han i sitt företal icke nämner 
någon annan hs an den han huvudsakligen anvarit och soin han 
fatt av Skytte, kan ju förklaras som ren hövlighetsangelagenhel. 

Cttryckiet teildit ad  i»syflar till*) laqueum 5terfiniies Chr. 03, 1-1: ten- 
dens ad lac~ueum clecipiila. 

Jfr Harald Olsso~i a. a. s. 194 f .  

8 

© Scandia 2008 www.scandia.hist.lu.se



114 Gerhard Beiidz. 

&tiltagandet av eii förlorad Skytteanus torde kunna avvisas såsom 
fullkonlligt ogrundat. Den av ett sådant antagande nödvändiga 
konsekrenseii, att l~lessenius' edition hade måst betraktas som 
codicis iristar, synes ej  ha bekymrat förf., som tvärtom i mycket 
stor utsträckning undvikit den icke oviktiga frågan angående 
Messeniustextens förhållande till hss. En undersökning härav 
skulle besparat förf. aven antagandet av ytterligare en förlorad 
hs. ,t\- »enstaka tillagg)) i cod. uh utöver dess förlaga U sluter 
nämligen förf., att uh »möjligen är  avskrift av en handskrift, 
som på det närmaste örerei~sstännt med U »  (s. 62, not 19). Så- 
soni erida exempel på ett sadant tillägg anför förf. Chr. 83, 27 f., 
vilket ställe emellertid tvärtom ger exempel på en för C och uh 
exakt gemensam utelämning. Det hade varit intressant att f å  
konstateral, olm inte de enstaka tillägg soni eveiituellt liiinas möj- 
ligen härstamma från illessel~ius. Handskriften ub är i15mligeil 
yngre an hlesseilius' edition, något som synes helt ha undgått 
förf. Yagot försök till datering av ub fiiiiier man ej i avhand- 
lingen. N u  star emellertid att läsa på liai~dskriftens försättsblad 
eii notis av landshövdiiigen C. G. Bielke fra11 å r  1730, i vilken 
uppges att hs i fraga Islirit »af min Saligh Fahr Fahder medh 
Egen h a i d  skriflvits. Denne farfar till C. G. Bielke kan lätt iden- 
tifieras so111 riksradet Ture Bielke (4606-1648), vilken åren 1621 
-1626 låg som student i ei'ppsala och antagligen under den tiden 
s1ire-i. alr Cocles Upsaliensis. Varför avskriften gjordes, trots att 
eii tryckt edition redan förelåg, kan vara vanskligt att avgöra, men 
en anlediiing kan möjligen ha varit de friheter soni Messenius 
tillåtit sig i fraga om uteslutningar och ändringar. I vilket fall 
soni helst förklarar dateringen tillfullo de enstaka interpolatio- 
ner, som enligt förf:s formulering (S. 56) Cod. Skytteanus har 
gemeilsamma med uh: saken ligger helt enkelt så till att uh vid 
avskriften av U sainti'digt också har och var Eiollatioiierats med 
Alessenius. 

Iiaraliteristiken och lilassificeringen av Emss synes i det stora 
hela riktig. Att V ä r  den basta hs, ar  uppeiihart, liliaså att R 
och B höra samman i e11 grupp. B har ett flertal alternativa 
läsarter av typen a Britaiiia ve1 dnglia (Chr. 45, 13 f . ;  U har a 
Bri-tania, R ab Anglia). Förf. grundar harpå följande karakteri- 
stik av R (s. 64 f'.) : »Ctmärkande för B ar, att den haft till sitl 
förfogande mer än en förlaga eller härstammar från en med 
randanmärkningar försedd förlaga. » I det anförda eseil~plet 
skulle alltså dubbellasningen a Britania ve1 Anglia bero på att 
ve1 Anglia hämtats antingen från en andra förlaga, i vilket fall 
eniellertid aven systerhandskriften R måste ha rådfrågat samina 
andra förlaga, eller från en randanmarkning i den ordinarie för- 
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lagan, i vilket fall detta inte ar  nagot utmarkailde för B ensam, 
utan aveii för R!  Deil för RB geinensamma förlagan har alltså 
varit försedd mecl alterilativa läsarter. Eli fraga, som hade bort 
systemaiislit undersölias, ar, huruvida alternativa läsarter failiis 
aven i den för CRB geiiiei~samnla archetypen. Det finns stallen, 
som synas mig göra ett sadant alltagande berättigat, sa t. ex Chr. 
116, 12  f .  quasi potens (UB, niiniuin R, potens et SRS) certus 
victoriae obtinendae, dar certus gör ett starkt intryck av att vara 
glossa till potens. Om det a r  sa, att vissa alternativa läsarter g5 
iiilda upp i archetypeil, galler inte längre deil för förf. asioma- 
tislia regeln, alt av B:s duhbia lasarter den ar  iiiierpolerad som 
ej fiiins i C. Chr. 129, 31 f f .  lyder i U och R pa följande satt: 
Regiiia Margareta callide nitehatur oinnenr obulum ceteraque 
regi~i cleriodia in Dailos transferre, post ailniuum tril>utum im- 
inensas pecuniarum suinmas solvendas iiilpoileils, ut Rumpeskat 
et cle quolibet fumo uilain iilarcain et pro recleinptione Gotlandiae 
:<II oras de qualibet stuba regni. B har de quolibet aestuario 
vel stuba regrii, och förf. utdömer utall betaiiliai~de aestuario 
som interpolation. Xu  mashe det dock sagas, alt aestuarium 
():eldhus») gör ett inycket glita intryck isamma etymologiska 
omtolliiling föreligger i radeil ovanför i ordet fulnus och ar helt 
i E. 0 : s  stil, jfr avh. s. 91) samt ganska viil kuilcle behöva glos- 
seras med clet galagse ordet stuba. Sannolilit ar alltsa nestiiario 
deii ursprungliga lasarten, över s7illieii som förklaring redan i 
archetypen skrevs s tulla. 

Det stenzma codicuin, som förf, avstatt f r i n  att uppstalla, 
skulle, med infogande av Alesseniriseclitioiien, kunna te sig p i  
följande satt: 
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En betydelsefull vinst av förf:s handskriftsstudier a r  den 
långa rad av stallen, dar hon med handskrifternas hjälp lycliats 
korrigera felaktiga textgestaltningar i SRS-editionen. H flertalet 
fall ha, såsom förf. skickligt visar, korruptelen i SWS uppstått 
genoin feltolkning atT handskrifternas abbreviaturer. Ett hith6- 
rande fall, som ej rattats av förf., a r  Chr. 5 ,  2, dar ett ursprung- 
ligt non ita genom att felaktigt ha tolkats som iiominata givit 
upphov till SRS-editionens nominata non ita. Att Ericus Qlai 
skriver eri tainligen omsorgsfullt rytmiserad prosa i överensstarn- 
melse med reglerna för medeltidens s. k. cursus ', har inte und- 
gått förf., som gör ett måttfullt och klolit bruk atr de rytiniska 
kriterierna för sitt textkritiska ställningstagande. 

Nigoii konjelituralkritik ger sig förf. icke in på, ehuru tex- 
ten på åtskilliga håll säkerligen är  i behov a v  enzendation. Så 
t. ex. ger det enhälligt traderade supportatus (Chr. 54, I) ingen 
som helst inening, utan hör ändras till supportaturus. Chr. 142, 
G laser förf. (s. 80) med L R  et nee suspicantes quidem adversi 
aliquid aut sinistri. Detbetankliga et n e c . .  . quidem bör sanno- 
likt rattas till et ne . . . quidem (betecknande ar  att f6rf. vid ci- 
tering på sid. I I  endast skriver nec suspicantes quidem etc.). 

Det tredje avsnittet av sin avhandling har förf. agiiat åt 
krönikans språk. Hoii visar på intressanta semasiologiska f6r- 
skjutningar med eller utan påverkan från svenskan och sariiman- 
fattar darefter sina språkliga iakttagelser i en ordförteckning av 
icke bara lexikalisk utan aven grammatisk och stilistisk karak- 
tär. De sakliga inadvertenserna i denna ordlista äro ej av svå- 
rare art; dock betyder ccsnsul icke »borgmastare> (proeonsul), 
utan »radman». Ur metodisk synpunkt skulle man däremot 
vilja påtala en uppenbar brist i fråga om sovringen av väsentligt 
och oväsentligt, av valkant och mindre kant, av rad som ar  gängse 
medeltidslatin (eventuellt citat) och vad som a r  anera specifikt 
för E. O. 

Med en handskriftskollation, som förefaller noggrann ehuru 
ingalunda fullständig, avslutas bolien. Lasaren saknar kännbart 
en Index locoruin. 

I sin helhet gör Ella Iqyrin-Heumans avhandling ett ange- 
aiamt intryck av att vara ett synnerligen nyttigt förarbete till en 
välbehövlig nyedition av Ericus O'iais krönika. 

Ge~.hard  Bendz.  
En instruktiv redogörelse hiirför lainnas i band 9 11936) av denna tid- 

skrift ( s .  201 ff.1 av Bertil Axels011 (»Salsrytm hos Saxa))). 

(Tryckt septernher 104t ) .  
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